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ΓΝΩΣΤΟΠΟΙΗΣΙΣ

Χνμόληβεντες μετά τον έν Άθήναις καλ- 
^ιτέχνον κ. Έλ. Καζάνη 0ά καταχωρίζωμεν 
εν εκάστω φνλλαδίω τον ,,Κοητ. Άστέρος64 
εκτός· της καθ’ όλα εκλεκτής και τερπνής 
φιλολογικής νλης και εικόνας μεγάλων αν
όμων και διαπρεπών επιστημόνων, γνναι- 
κείων καλλονών καί Ιστορικών τοποθεσιών 
της Κρήτης,"ώστε νά καταστή οντος ποότν- 
πον περιοδικόν καί από φιλολογικής καί 
καλλιτεχνικής όπόύεως.

Η τοιαντη όμως καινοτομία τον ,,Κοητ. 
Αστέρας4· σννεπάγεται ως είνε επόμενον καί 
μεγαλντέρας δαπάνας διά τε την κατασκενήν 
τών εικόνων καί τίιν προμήθειαν καλντέοας 
ποιότητος χάρταν, εις αντιστάθμισμα τών 
οποίων θα επικαλεσθώμεν τίιν σννδοοιιήν καί 
άλλων εκ τών αγαπώντων τίιν πρόοδον τής 
ήμετέρας πατρίδας, με τίιν πεποίΟησιν ότι 
καί οί σννδρομηταί ημών, οι παρακολονΟή- 
ήαντες εξ αρχής τίιν πορείαν τον ,,Κρητικόν 
Αστέρος66 θα μένωάιν εκχαρκίςημένοι ώστε 

καί τίιν εαντών σννδμομήν νά όποστείλωσι 
καί εις αλλονς να σνστήσωσι τό ήαέτεοον 
περιοοικόν Ϊνα δννηΟώμεν καί ποός τάς δα
πάνας ν’ άνταποκριΟώιιεν καί Βραδντεοον νά 
πολλαπλασιάσωμ,εν τάς σελίδας.

Ιωάννης Χαουνάτσο;
Σύμβουλο; επί τών Εσωτερικών, Έφε’τη;

ΚΟΙΝΩΝΙΚΑ ΖΗΤΗΜΑΤΑ

ΟΙ ΣΥΡΜΟΙ ΚΑΙ Η ΤΟΑΛΕΤΤΑ
(Συνέχεια εκ του προηγουμένου)

Οΰτω δεινός διεζήγετο πόλεμος μέχρι; ου ή έν Τρούλλω 
Σύνοδος (691) άπηγόρευσεν αύτοΐς τήν χρήσιν αύτών επί 
ποινή άφορισμοΰ.

Μόλοι ταΰτα όμως ή χρήσις τής φενάκης όλοέν έκοινοποι- 
εϊτο. ΙΙολυτίμων φενακών έκαμνον χρήσιν οί βασιλείς και αί 
βασίλισσαι, ακολούθως δέ οί άριστοκράται. Αλλά καί ό κα- 
.ω.ατος λαικος φαλακρός επεβαλλετο ύπό του συρμού νά
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συμμορφωθη προς τάς περιστάσεις. Τέλος όμως ήναγκάσθη 
Ερρίκος ο Α'. της Αγγλίας (1100—1135) ν’ άπαγορεύση 
τοϊς ύπηκόοις αύτου ού μόνον να φενακίζωνται, άλλα και μα
κράν να τρέφωσι κόμην, θέλων να φυλάξη το τοιοΰτον απο
κλειστικόν των ηγεμόνων προνόμιον. Εν τοϊς μετά ταΰτα δέ 
χρόνοις παρατηροΰμεν, ότι οί διασημότεροι άνδρες, οίοι ό Κα- 
σαβών, οί δύο Σκαλίγεροι, ό Λίποτος και άλλοι την μέν κό
μην εΐχον εν χρώ κεκαρμένην, την δέ γενειάδα μακράν και 
αίχμηράν. Ακολούθως συναντώμεν τον 'Ερρίκον τον Η', της 
Αγγλίας δστις, πρώτος κουρευθείς, ήρξατο κουρεύων καί τούς 
υπηκόους του, άρξάμενος από των αύλικών του. Αλλά τούτο 
δεν είναι τό μεγαλύτερον κατόρθωμα τού παραδόξου τούτου 
βασιλέως. Ένυμφεύθη άλληλοδιαδόχως εξ γυναίκας εξ ών 
την πρώτην άπέβαλε, την δευτέραν έθανάτωσε, ή τρίτη άπέ- 
θανε, την τετάρτην διεζεύχθη μη εύρών τό πρωτότυπον αν
τάξιον τής είκόνος, ήν έίχεν ίδεϊ, την πέμπτην έστειλεν εις 
την λαιμητόμον, ή έκτη....... ή ΑΙκατερίνη Πιάρρ έπέζη- 
σεν, άλλ’ ολίγον έδέησε νά τύχη και αΰτη τής φιλοφρονήσεως 
τού δημίου ! Αλλά τί με τούτο ; Μή ό Σολομών δεν είχε ταύ- 
τοχρόνως χιλίας, ό τελευταίος ήγεμών των Άχαντών τρισχι- 
λίας, ό δέ Σουλτάνος τής Χαλιμάς δέν έθανάτωνεν έκάστην 
πρωίαν μίαν, μέχρις ού εύρε και αύτός την Αικατερίνης του : 
Ή δευτέρα τούτου σύζυγος "Αννα Δέ Βόλεϋν, ήτις έν διαστή- 
ματι έπτά και δέκα ημερών εκ τού θρόνου εις την λαιμητό
μον μετέβη, ειχεν έν μέν τη άνω σιαγόνι όδόντα άτυχώς 
προσηρμοσμένον, επί τού λαιμού μικράν τινα εξοχήν, ήν έντέ- 
χνως έκάλυπτεν, είς δέ την δεξιάν χεΐρα εξ δακτύλους. Τό 
μάλλον δ’ έξ όλων τούτων περίεργον είναι, ότι άπασαι αύται 
αί συμφοραί έπήλθον τω Έρρίκω άμα έκείρατο την κόμην. 
Πώς όχι; Τό παν εκ τής τριχός δέν κρέμαται: Έκτοτε οί 
Άγγλοι εύπατρίδαι άφηνον την κόμην μακράν κυματίζουσαν 
ως καί την γενειάδα, έξέλιπε δ’ εντελώς έπί Ιακώβου τού Β'. 
(1684 —1701), ως αν ή καταστροφή αυτής συνεδέετο μετά 
τής τού ο’ίκου τών Στούαρτ. Έν δέ τη Γαλλία επί Ερρίκου 
τού Δ', μεθ’ ού εκλείπει καί ό οίκος τών Βαλοά, ή τέως σπανία 
χρήσις τής φενάκης κατέστη γενικωτέρα. Ό θηλυπρεπής 
ούτος βασιλεύς παρίσταται. φερων μεγάλα κρικοειδή ενώτια 
καί μικράν γενειάδα, νοσήσαντος δέ καί τήν κόμην άπολέ- 
σαντος έδέησε νά καλύψη τό άποψυχωθέν κρανίον διά μικρού 
τίνος καλύμματος φέροντος κολλημένας κοντάς τρίχας. Ή 
πολυθρύλητος αΰτη φενάκη τής Δύσεως κατεσκευάζετο κατά 
τούς παλαιοτέρους χρόνους έκ νήματος λινού, έκ βάμβακος 
έστριμμένου, έκ λεπτού σύρματος παφίλου καί βραδύτερον έξ 
έρίου. Άλλ’ έπί Λουδοβίκου τού ΙΔ' έγένετο ή άποθέωσις τής 
φενάκης. Ή Γαλλία έβριθε φενακοποιών, αί δέ τιμαί τών κα
λών φενακών ανήλθον μέχρι χιλίων ταλλήρων. Τό κακόν με- 
τεδόθη καί είς τήν γείτονα Γερμανίαν καί κυρίως είς τήν 
Πρωσσίαν, ένθα πάντες οί φενακοφοροϋντες ύπεβλήθησαν 
κατά τάξεις είς φόρον, άπό έξ ριξδάλ μέχρι δώδεκα γρός κατ’ 
έτος. Τού φόρου τούτου έξηρούντο οί ιεροκήρυκες, οί διδάσκα- 
λόι, οί μαθηταί καί οί ύπαξιωματικοί. Άρα και οί ιεροκήρυ
κες έφερον φενάκην, και ό κλήρος καί πάντες, ώς καί αύτά τά 
παιδιά. Φρειδερίκος ό Α'. τής Πρωσσίας έφερεν έν τούτΟις μετ 
ου πολύ έπανάστασιν είς τάς κεφαλάς τών ύπηκόων του, τήν 
φενάκην άντί τής όύράς έν τε τη αύλή καί τω στρατώ αντί- 
καταστήσας.

Αλλά καί τό πάθημα τού έγγόνου αύτού Φρειδερίκου του 
Μεγάλου δέν ήτο μικρόν. Ημέραν τινά έξελθών έφιππος άνά 
τάς οδούς τού Βερολίνου καί άντιχαιρετίζων τούς χαιρετώντας, 
αύτόν παρουσιάσθη άκουσίως οίος πράγματι ήτο. Συνέβη 
κατά τινα χαιρετισμόν ή πονηρά φενάκη νά προσκολληθή τω 
πίλω καί νά πέση χαμαί. Τήν φοράν έκείνην χαιρετών ό αύ- 
τοκράτωρ είχε πράγματι άποκαλυφθή. Άλλοι δέ πάλιν τής 
φενάκης λάτρεις, μή θέλοντες νά ένοχλήσωσι ταύτην διά τού· 
πίλου των, έκράτουν τον τελευταΐον τούτον ύπό μάλης πο- 
ρευόμενοι άνά τάς οδούς. ’Αλλ’ έπί τής Γαλλικής Έπανα- 
στάσεως ό άστήρ τής πέρούκας μεσουρανήσας ήρξατο κλίνων 
προς τήν δύσιν. "Οτε δέ κατά τω 1799 συνεργία τών Γάλ
λων πρακτόρων συνεστήθη καί έν Ζακύνθω τό δέν^ρον της 
ελευθερίας (arbre de la liberte), πέριξ τού οποίου έπυρπό- 
λησαν, ώς εΐθισται άπαντα τής εύγενείας καί άριστοκρατίας 
τά σύμβολα, ό λαός έζήτησεν καί τήν φενάκην τού Ενετού 
Provveditore.

Αλλ' ούτος θαρραλέως άντέστη λέγων. «Δέν θά τήν λά- 
βητε, αν δέν μοί δώσητε πρότερον 30 φλωρία, οσον μοί στοι
χίζει». Έπέμεινε δέ τοσοΰτον, ώστε τών θεατών τις έπλήρωσεν 
εύθύς τό ποσόν. Ή ιστορία όμως δέν διέσωσεν ήμΐν τό όνομα 
τού Ζακυνθίου πατριώτου.

Αλλ’ ας έπανέλθωμεν είς τάς γυναίκας. Έπρεπε βεβαίως 
νά προτάξωμεν τάς γυναίκας, ού μόνον διότι τά έλαφρότερα 
πράγματα ϊστανται εύκολώτερον τών βαρυτέρων καί επομέ
νως τρέχουσιν αύτών, άλλά καί ινα μή είς τάς θρησκευτικάς. 
θεωρίας τού αίώνος τούτου, είς ον θά είσέλθωμεν, προσκρού- 
σωμεν. Θεδς καί Δέσποινα, Ευσέβεια ν.οά’' Ερως, τοιαύτη ή έν 
τοϊς πύργοις διδασκομένη τότε Κατήχησις καί τούτο ψάλλει 
καί ή περιπλανωμένη τών troubadours μούσα. Κατά τήν 
έποχήν έκείνην τοιαύτη ήτο ή προς τήν γυναίκα λατρεία, ώστε 
Ιάκωβος ό Β' βασιλεύς τής Άραγώνος έκήρυξεν, ότι ούδείς 
δύναται νά ένοχλήση ή κρατήση Ιππότην ή μή, συνοδεύοντα 
δέσποιναν. Ό δέ Λουδοβίκος ό Β'. δούξ Βουρβώνος λέγει, ότι 
μετά τον Θεόν αί δέσποιναι τυγχάνουσιν ή πηγή πάσης δόξης 
ήν οί άνδρες δύνανται ν’ άποκτήσωσιν,

Οί ίππόται τής έποχής έκείνης ήγάπων καί έσέβοντο τάς 
δεσποίνας, ήγάπων καί χωρίς νά τάς Ϊδουν. Άλλά καί αύται 
ήγάπων ίπποτικώς. Όσάκις δέν κατώρθουν νά ϊδωσιν έκπλη- 
ρούμενα τά κατά μόνας όνειροπολήματά των, τά μοναστήρια 
ήσαν τό προσφιλές των καταφύγιον, κατά τό άρχαϊον λόγιον, 
καθ' δ αί γυναϊκες «τό μέν έαρ, τής ζωής των άφιερούσιν είς 
τον Έρωτα, τον δέ χειμώνα είς τήν εύλάβειαν καί πράγματι 
ό Θεός είναι ό τελευταίος τών γυναικών έραστής, ό μόνος ον 
δέν δύνανται νά φενακίσωσι». Παρά ταϊς γυναιξί άπό τού 
Καρόλου τού Ζ'. έν Γαλλία ήσαν έν χρήσει τά χαριέστατα 
έκεΐνα hennins, κοσμήματα εύρέα καί ύψηλά, έπί τών πλευ
ρών τών οποίων άνεπτύσσοντο δίκην ώτίων δύο πτέρυγες 
τοσούτω εύρεΐαι, ώστε αί φέρουσαι δέν ήδύναντο νά διέλθωσι 
θύρας, δι’ δ καί πολλάκις έδέησε νά εύρύνωσιν αύτάς. "Υστε- 

ΐ ρον μετεποιήθησαν τάτοιαΰτα είς σχήμα κώνου, όπισθεν τής 
κεφαλής, έχοντος ύψος ήμίσεως πήχεως, καί κατόπιν είς πυρα
μίδα, ήν όπισθεν τής κεφαλής έστρεφον, ώς σήμερον τούς 
ειδεχθείς κότσους.

ΓΕπεται τύ τιλο;] ΕΜΜ. I. ΣΙΟΙΝΑΤΧΟΣ
* · Σπουδαστής του Δικαίου.
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Η ΕΥΡΩΠΑΙΑ κ α ι Η ΕΛΛΗΝΙΣ
ΕΝ ΤΩ. ΙΙΑΡΟΝΤΙ ΑΙΩΝΙ

(Συνέχεια εκ του ij φυλλαδίου)

Αλλ αν η Ευρο^παια εις τοιαύτην επίζηλον και περιφανή 
ανήλθε θεσιν έν τε τω οικογενειακό; και κοινωνικό; βίω διά 
σωφρονος έκπαιδευσεως και αγωγής συστηματικής, πληρέ
στατα ανταποκρινομένης προς τάς πολλαπλάς τών παρόντων 
ετών βιωτικας συνθήκας, όποιαν τινά παρεσκεύασε καί άνέ- 
δειζε την Ελληνίδα το νυν παρ ήμΐν κρατούν σύστημα έκ- 
παιδεύσεως καί ανατροφής; Εί καί έν τή εύκλεεΐ ταύτη τών 
Μουσών χώρα σύντονος κατεβλήθη εσχάτως εκ μέρους ημών 
προσπάθεια προς βελτίωσιν τής τε στοιχειώδους καί μέσης 
εκπαιδευσεως τών θηλέων έπί τό άνθρωπιστικώτερον καί πρα- 
κτικωτερον, όμως εις ούδέν σχεδόν εύχάριστον αποτέλεσμα 
εφθάσαμεν, διότι περί πολλου ποιήσαντες μόνον την εύρυτέ- 
ραν ταύτης διάδοσιν, παρείδομεν το βάθος αύτής ήτοι τό παι
δαγωγικόν σύστημα καί τό είδος τών μαθημάτων εκείνων, 
άτινα προσφυή τυγχάνουσιν εις τον χαρακτήρα καί την φύ- 
σιν τής γυναικος καί δύνανται έν δυνατό; μέτρω, ικανήν ταύ- 
την να καταστήσωσιν εις πάσαν του οίκου ή εκτός αύτοΰ, αν 
η αναγκη το προκαλεση, έργασίαν. Αν τών άρρένων ή στοι
χειώδης έκπαιδευσις δια τής ικανοτητος τών δημοδιδασκάλων 
καί τής πεφωτισμένης τούτων δράσεως χωρή σύν (·)εώ όση. 
μεραι τελειοποιούμενη, η τών θηλέων δυστυχώς παραμένει 
στάσιμος έν καταστάσει ούχί εύαρέστω. Ούδέν σχεδόν άςιον 
λόγου διά ταύτης μέχρι τοΰδε έπετεύχθη· τούναντίον μάλι
στα συνετελεσε να άπομακρυνθώμεν τών πατρίων ηθών καί 

■εθίμων χωρίς τούλάχιστον νά άντικαταστήσωμεν ταΰτα δι’ 
άλλων χρησιμωτέρων καί μάλλον συντελεστικών εϊς την κοι
νωνικήν καί έθνικήν ημών πρόοδον. Έπάναγκες ό'θεν κρίνω 
από τών στηλών τοΰ ύπό πάσαν έποψιν ώφελίμου καί εύέλπι- 
δος τούτου περιοδικού νά έπαναλάβω καί διατρανώσω ο,τι 
άλλοι προ έμου ειδήμονες έγραψαν καί έλάλησαν μετά πικρίας 
και λύπης περί τοΰ ζητήματος τούτου τής γυναικείας αγω
γής επί τή έλπίδι ότι θά αξιωθώ προσοχής τίνος εκ μέρους 
εκείνων τούλάχιστον, οϊτινες ένδιαφέρον εϊς τούτο δεικνύουσι 
και δύνανται τών κακώς έχόντων την βελτίωσιν νά έπιφέ- 
^ωσιν.

Επειδή τό περί έπαγγελματικής μορφώσεως τής γυναικος 
ζήτημα εινε παρ’ ήμΐν ζήτημα άπωτέρου μέλλοντος, καθότι 
επί του παρόντος τούλάχιστον δεν ύφίστανται ένταΰθα οί 
κοινωνικοί έκεϊνοι όροι, οϊτινες άναγκάζουσιν έν Εύρώπη την 
νεάνιδα νά γείνη βιοπαλαιστής, πάνυ όρθώς ποιήσαντες' έθέ- 
μεθα ως σκοπόν τής έκπαιδεύσεως ταύτης την γενικήν ή άν- 
θρωπιστικήν μόρφωσιν ήτοι την άρμονικήν καί κανονικήν άνά- 
πτυξιν τών σωματικών, διανοητικών καί ηθικών δυνάμεων 
καί την παροχήν τών πρακτικών έκείνων γνώσεων, ό'σαι απα
ραίτητοι θεωρούνται, όπως άναδείζωσι την Ελληνίδα καλήν 
σύζυγον, μητέρα καί οικοκυράν. ’Αλλ’ ό σκοπός ούτος, διά 
τών μέσων, άτινα διεθέσαμεν καί τής όδοΰ ήν ήκολουθήσαμεν, 
δεν έπετεύχθη έπαρκώς. Ούτε τό σώμα τής Έλληνίδος δια- 
πλάσσεται νυν διά τής ύγιεινής καί γυμναστικής, ούτε το 
ήθος διά του προσωπικού παραδείγματος τών διδασκαλισ- 
σών καί τών άλλων παιδευτικών παραγόντων, ούτε την άπαι- 

τουμένην ικανότητα καί έμπειρίαν εις τά οικιακά έργα αποκτά.
Ενω πολλαχου του πεπολιτισμένου κόσμου ή σωματική 

και πρακτική αγωγή έπιμελώς καλλιεργείται έν τοϊς διαφό
ρου βαθμού σχολείοις τών θηλέων καί όσημέραι προάγεται 
και νΛσχυεται ικανώς δια τής ίδρυσεως καί Ιδιαιτέρων σχο- 
λων τών οικιακών έργων καί τ^ς χειροτεχνίας, παρ’ ήμΐν πα- 
ρημελήθη, άντικατασταθεϊσα διά τής πνευματικής τής λίαν 
κοπιώδους και έκνευριστικής έσχάτως καταστάσης διά τε τό 
ποιόν καί ποσόν τών διδασκομένων μαθημάτων. Ενώ ό περισ
σότερος τής διδασκαλίας χρόνος διατίθεται έκεϊ είς την οι
κιακήν οικονομίαν, μηδ’ αύτής τής μαγειρικής έξαιρουμένης, 
είς τήν χειροτεχνίαν, τήν ύγιεινήν, τήν γυμναστικήν, τήν ώδι- 
*ήν, τήν πρακτικήν παιδαγωγικήν καί τήν ανθοκομίαν, ημείς 
ενταύθα κατατρίβομεν το πλεϊστον του χρόνου εϊς τήν διδα- 
σκαλιαν τής γραμματικής, τοΰ συντακτικου, τής γεωμετρίας, 
"ή5 αρχαίας Ελληνικής γλώσσης καί τής Γαλλικής.

Οπόσης βλάβης άντί ώφελείας πρόξενος γίνεται ή διδα- 
σκαλια τής αρχαίας ήμών γλώσσης είς τάς μαθητρίας πάνυ 
εναργως καί εύφυέστατα διά τής γραφίδος περιέγραψεν ό δια
πρεπής παιδαγωγός Χ. Παπαμάρκου πρό τινων έτών (Δημ 
Παιδαγ. Σ. Κυριακάτου σελ. 156 — 157).

«Διδάσκομεν τά αρχαία Ελληνικά είς τά κοράσια άπο τοΰ 
δέκατου έτους αύτών καί έφεξής. Προς τίνα σκοπόν: Βεβαίως 
προς τον σκοπον τής διά τής κατανοήσεως αύτών μετά τής 
ιδίας αυτών φύσεως μετουσιώσεως τών έν αύτοϊς άποτεθη- 
σαυρισμένων ανθρωπιστικών αγαθών. Αλλά τά τόσον άνή- 
λικα κοράσια ταΰτα είνε νοητικώς ώριμα προς τοιαύτην δι- 
δασκαλιαν; Αλλά διά νά ώφεληθώσιν έκ τών Ελληνικών, 
δεν πρέπει όπωσοΰν νά έννοώσι τήν γλώσσαν, τήν σύνταξιν, 
τήν μορφήν καί τό περιεχόμενο-; τών Ελλήνων συγγραφέων ; 
Αλλα δύνανται ταΰτα νά έννοηθώσιν άνευ τής μαθήσεως 
τήξ γραμματικής, τοΰ συντακτικοϋ, άνευ ποιάς τίνος γνώσεως 
τή5 αρχαιολογίας, τής φιλοσοφίας καί τής ιστορίας τών άρ- 
χαίων; Άλλα δύνανται πάντα ταΰτα νά διδαχθώσιν είς κο- 
ρασια, τόσον ολίγον χρόνον προς τοΰτο έχοντα νά διαθέσωσι 
και τόσα άλλα πολλά καί προσφορώτερα είς τήν ιδιόρρυθμον 
^σιν *^ ™ προορισμόν αύτών ήναγκασμένα νά μάθωσιν ; 
Σαν δε ούτως έχόντων τών κατά τά κοράσια, άρχίσωσι ταΰτα 

διδασκόμενα τούς αρχαίους Έλληνας συγγραφείς καί έπί τή 
ό'τι ή διδασκαλία αύτών έσται ό'λως διάφορος τής 

νυν, εσεαι δηλ. εύμέθοδος, τί μέχρι τέλους τών βραχειών 
σπουδών αύτών θά κατορθώσωσι νά μάθωσιν έξ αύτών; 
Είναι δυνατόν άλλο τι πλήν τών άχύρων καί τών φλοιών τών 
Ελλήνων συγγραφέων: Πλήν δηλ. τής τεχνολογίας τών γα- 
στήρσι καί γαστράσι . . . . ταΐν χειροΐν καί χεροΐν, ταϊς χεί- 
ρ.σι καί χερεσι και χερσι κτλ.: Αλλά ποία ή παιδευτική δύ- 
ναμις τούτων ; Τί ωφελούνται είς τήν διαμόρφωσιν τοΰ βίου 
αύτών, είς την διαρρύθμισιν τών ηθών αύτών, είς τήν μάθη- 
σιν τής μητρικής γλώσσης αύτών τά δυστυχή τέκνα ήμών έκ 
τής διά τοσούτων μόχθων καί αγρυπνιών καί δακρύων κα 
νευρικής διαταραξεως καί ώχρότητος καί αίμοπτυσίας καί αη
δίας κτηθέντος τέλος πάντων διανοητικοΰ τούτου πλούτου 
αυτών: Ποία δέ σώφρων καί έλλογος καί βιωφελής καί Ελ
ληνοπρεπής καί έπίχαρις χρήσις δύναταί ποτε νά γείνη τοι- 
αυτης γυναικείας κεφαλής έκ τοιούτων παγερών καί άμορφων 
σπαραγμάτων μεστής; Καί άποροΰμεν έπειτα διά τήν διε-
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στραμμένην παιδείαν, ην πάντες οί εκ των κατά τήν Ελ
λάδα σχολείων άποφοιτώντες Έλληνόπαιδες εκ των μυχιαι- 
τάτων τής ψυχής αυτών προς την Ελληνικήν Παιδείαν αί- 
σθάνονται».

("Επεται συνεχεία) ΜΚΟΛ. KOI IΙΜΟΣ 
δημοδιδάσκαλος

--------------------- ^»· -

Ο ΚΡΗΤΙΚΟΣ ΟΠΛΙΣΜΟΣ

«Κα'ι των δώρων τιμιότατα αύτοί; 
[τοί; Κρησίν] είνε τά οπλα».

Σλάβων 
(Συνεχεία εκ του 14ου φυλλαδίου)

4.—Άπο Χριστού μέχρι τον 17^ αίώνος·

Καί άπό τοΰ πρώτου μέχρι του δεκάτου εβδόμου αίώνος 
μ. Χ. ύφίσταται μέν τδ τόξον, άλλα καθιερώθησαν κα'ι άλλα 
συστήματα οπλισμού, πρδ πάντων έπί Ενετοκρατίας.

Ούτως έν έτει 70 μ. Χ. δταν έκυριεύθη ή Κρήτη ύπδ 
Κου'ίντου Μετέλλου «ύπέφερεν ούτος έπί τρεις χρόνους τάς 
προσβολάς είκοσιτεσσάρων χιλιάδων άνδρών έμπειροτάτων 
εις τήν τοξευτικήν καί τήν λογχευτικήν».

Μετά ταΰτα έπί μακράν σειράν έτών, μέχρι τοΰ 1204 
δεν άπαντώσι σχετικαί πληροφορίαι. ’Αλλ’ επειδή καί πέρα 
τοΰ 1204 μέχρι τοΰ δεκάτου έβδόμου αίώνος έξακολουθεΐ 
υφιστάμενον τδ τόξον, πιθανόν, δτι καί κατά τήν έν λόγφ 
περίοδον τών ένδεκα αίώνων έπικρατοΰν δπλον ήν τδ τόξον.

Έπί Ενετοκρατίας (1204 —1269) ή Διοίκησις τής Κρή
της ώφειλε νά προμηθεύω εις τδν Διοικητήν τών έν Άδρία 
ναυτικών δυνάμεων δύο τριήρεις. Αύται ήσαν έμπορικα’ 
γαλέραι, έξοπλιζόμεναι δαπάναις τοΰ ναυστάθμου καί τής 
Κρητικής Κυβερνήσεως. Έκάστη είχεν έκτδς τοΰ συνήθους 
πληρώματες τρεις τοξότας έξ εύγενών καί 15—20 έκ τοΰ 
δχλου.

Περί τούτου γίνεται μνεία καί είς μελέτην τοΰ σοφοΰ 
Γάλλου Α. Haudecoeur ώς έξής: «Οί πόλεμοι τής Βενε
τίας καθίστων άναγκαίαν έν Κρήτη τήν στρατολογίαν τών 
πέριφήμων έκείνων τοξοτών, ών ή ίκανότης ήτο έξακουσιή, 
καί τδν έξοπλισμδν τριήρεων διά τδν κόλπον (Άδρία)».

Έν έτει 1263 «πρέσβεις έφερον είς τδν στρατηγόν Καλ- 
λέργην δώρα ξίφη, μαχαίρας, πελέκεις καί έτερα όπλα λομ- 
βαρδικής κατασκευής». "Οταν δέ τφ 1344 μ. Χ. συνέρρεον 
οί Κρήτες αύθορμήτως είς τήν κατά τών Λατίνων σταυρο
φορίαν περιγράφονται ώπλισμένοι μέ τόξα, λόγχας, μαχαί- 
ρα;, ρόπαλα, δβελούς καί πελέκεις.

Καί έν έτει 1499 διαπρέψαντες οί Κρήτες τοξόται έν τφ 
πολέμιο τής Νεαπόλεω; έζήτησαν παρά τών αρχών νά 
παραχωρηθή καί είς τδν Κρητικόν λαόν κανέν δφφίκιον 
τής Καγκελαρίας δπερ έν τούτοις δέν έπετεύχθη.

Είς κουροάρικον δέ τραγούδι τής Κρήτης άναφέρεται 
<καί παλληκάρια Κρητικά μέ σίδερα ζωσμένα» ήτοι μέ 
σιδηράν πανοπλίαν.

Περί τάς άρχάς τοΰ δεκάτου έκτου αίώνος (1500 —151(1) 
cj μαχηταί έφερον τόξον, κοντάρι καί σκουτάρι, ήτοι σιδη
ράν ασπίδα. Βραδύτερον δέ (1570) άναφέρονται τόξα, λογ- 
χοδρέπανα, πελέκεις καί πυροβόλα, καλούμενα σπιγγάρ 

δαι, κατσακορνάκιαι καί κερβοτάναι (α), τά όποια έξεκρό- 
τουν διά θρυαλλίδος καί ήκόντιζον λιθίνας βολίδας. Τότε 
είχον τήν άριστεράν πλευράν ώπλισμένην μέ πηχυαίαν σπά
θην, σύμβολον εύγενείας, άνηρτημένην είο πλατύν δερμά- 
τινον ζωστήρα, μέ λαβήν κωδωνίζουσαν άργυροΰν κροσσόν. 
Οί νέοι, πλήν τής σπάθης, έφερον είς τδν ζωστήρα καί ξι- 
φίδιον, ή έπίχρυσος θήκη τοΰ οποίου έλαμπεν.

Είς τούς επομένους στίχους τοΰ Μπουνιαλή γίνεται μνεία 
όπλων χρησιμοποιουμένων έν έτει 1645 κατά τήν πολιορ
κίαν τών Χανίων ύπδ τών Τούρκων:

Καί τους Ρωμαίους ϋέλει 'δει πώς είνε παλληκάρια, 
οαίταις, βόλια δεν ψηηοΰν, λουμπάρδαις καί κοντάρια.
"Η χώρα ουλή άναπτε είς τά τειχιά τριγΰρου,
κ' ολ' οί Ρωμαίοι εβιάζοντα άρκομπουζαίς (β) να ούρουν.
Καί τφ 1703 περιγράφονται οί Σφακιανοί ύποδεδεμέ- 

νοι έως τδν δμφαλδν καί βαδίζοντες πάντοτε μέ τδ τόξον 
έπ’ ώμου, σπάθην καί τήν βελοθήκην πλήρη βελών είς τδ- 
πλευρόν. Μόλις δ’ άρχομένου τοΰ δεκάτου έβδόμου αίώνος 
έγκατέλιπον ούτοι τδ προγονικόν τόξον καί καθιέρωσαν τδν 
νέον οπλισμόν.

Τέλος δ’ έν έτει 1768 άπαντώσι περί τών Κρητών τάδε : 
«Οί κάτοικοι τής Κρήτης άγαπώσι πολύ τήν τοξευτικήν.

Επί τών άρχαιοτέρων τοίχων ταύτης τής Νήσου δέν 
φαίνονται άλλα τινά σύμβολα, είμή φαρέτραι. Οί παλαιοί 
κάτοικοι μετεχειρίζοντο ομοίως τήν σφενδόνην. Πιθανόν νά 
μετεχειρίζοντο διά βέλη των τδ μικρόν είδος τών σκληρών 
καλάμων, τδ λεπτόν καί άκανθωτόν, τδ φυόμενον είς τάς. 
παραθαλασσίους άμμους τής Νήσου».

'Έρε'αι τό κκράλαιον, -Άπο του δεκάτου εβδόμου αίώνος 
μέχρι σήμερον

Γ. ’Ιακ. Καλαϊόάκης

ΔΥΟ ΕΒΔΟΜΑΔΕΣ ΕΝ ΚΡΗΤΗ.
(ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ ΗΜΕΡΟΛΟΓΙΟΥ ΥΠΟ Β.)

(Συνέχεια εκ του προηγουμένου κα'ι τέλος)

Ή στιγμή ήτο κρίσιμος· τί νά πράξωμεν λοιπόν; Άνευ 
ΰδατος άνευ τροφής, υψηλά έπΙ τής κορυφής τοΰ όρους, 
μακράν άνθρωπίνης βοήθειας, έν νυκτί σκοτεινή. Έμπρο
σθεν ήμών ύπήρχον σωροί άγριων λίθων, καθιστώντων 
έπικίνδυνον πάσαν κίνησιν. "Εν βήμα ακόμη καί ήτο δυ
νατόν και ίππος καί άναβάτης νά κατακρημνισθώσιν 
έκ τών βράχων. Έν άμηχανία ευρισκόμενοι, έπί άγνώ- 
στου καί άδιαβάτου έδάφους, παρασκευαζόμεθα ίνα άνα- 
μείνωμεν ένταΰθα τήν πρωίαν, δτε δ σουβαρής ήμών 
άνήγγειλεν δτι έπανεΰρε τδν δρόμο . 'Ως έκ τών υστέρων 
έγνώσθη δέν είχομεν άποπλανηθή, άλλά καταιγίδες τοΰ

(α) Spingarda λέγεται ίταλιστί μηχανή πολεμική λιθ-οβολος, οί ής- 
κατηοαοίζοντο τοίχοι' κα'ι όνομα μικρού τηλεβόλου.—Κερβοτάνα κα'ι Κα- 
τσακορνάκια ήσαν ονόματα μεγαλειτέρων τηλεβόλων.

(β) Τό άρκομπουζι ήτο ό'πλον βραχύκανον κα'ι πλατύστομον. Arque- 
buse καλείται γαλλιστί άγνωστόν μοι είδος τουφεκίου. Λουμπάρδα καί 
Μπουμπάρδα ερμηνεύονται είς τό λεξιλόγιον τοΰ πονήματος «ο Γάμος έν- 
Κρήτη» οτι ήσαν τηλεβόλα, κανόνια και, χαβάνια, τά όποια ίσως έφευρείΙη- 
σαν ε’ν Λομβαρδία, ή εκεί ήτο τύ οπλοποιείον, έν ω κατεσκευάζοντο.
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χειμώνες είχαν καμπάς τινας ταΰ έλικοειδούς δρόμου κατα- 
χώσε; διά λίθων. Έπρεπε λοιπόν νά διέλθωμεν το μέρ .ς 
τούτο, σύροντες εκ των χαλινών τα ζφα καί βαδίζοντες τε- 
τραποδηδόν.- Μετά τινα τέταρτα τής ώρας τής εκ τού 
7^ **ταβ“σεω?> ^α εφάνησαν εις ήμάς ατελεύτητη 
επλησίαζον εις ήμά; δύο φώτα. Άλιείς τινες ήκουσαν ήμών 
ζ^^Jfa^ντων καί λαλουντων, καί αμέσως έξεκίνησαν ϊ'/α 
βοηθήσωσι εις τούς άποπλανηθέντας. Of άνθρωποι ούτοι 

μη υπό τού πολιτισμού κεχρισμένοι έπετέλεσαν ως αλη
θώς έργον Σαμαρείτου-

♦Soht, win Wilde Bind booh bessere Menschen»
«Ίδέτε, ήμείς καίπερ άγριοι είμεθα καλλίτεροι άνθρω

ποι». Άνευ κινδύνου έφθάσνμεν πάλιν είς τήν παραλίαν 
κ“1 °J έ"ύσΐ°1 ή^ έδήΥ^ ^χον τήν πρακτικήν σκέψιν 
να οοηγήσωσιν ήμάς είς τήν πρώτην τυχούσαν οικίαν ένθα 
θα ητο δυνατόν νά εύρωμεν «ρακήν», τό παυσίπονον τούτο 
των καταπεπονημένων. Έπρεπε δ’ δμως νά διαβώρε/ 
ακόμη ποταμόν τινα πριν ή περί τήν δεκάτην ώραν της 
νυκτός εύρωμεν κατάλυμα είς τό πενιχρόν χωρίον Αγία 
I ονμελη. Τό δείπνον συνίστατο τήν έσπέραν έκείνην είς 
σ0υ^αν συμπεπυκνωμένην εκ τού καταστήματος Scheller 
εν Χίλδβουρχάουζεν, ή δποία άπαξ έτι άπεδείχθη βοηθός 
εν ανάγκη. Μετά ταύτα έπορεύθημεν διά νά κοιμηθώμεν, 
φ^ρούντες καί τά ενδύματα τής ήμέρας, είς δωμάτιον πρύς 
ο παραβαλλόμενον καί τό χείριστον στρατιωτικόν κατάλυμα 
εν Ιαλλία θά ήούνατο νά δνομ^σθή πολυτελής αίθουσα. 
.Ορνιθες καί τις χοίρος ήσαν οί σύντροφοι ήμών, τού χοίρου 
σε τούτου τό νεογνόν σφαγέν πρός χάριν ήμών έσταζαν 
αιμα, ανηρτημένον εκ τίνος δοκού, ή οποία εν τφ μέσφ τού 
δωματίου ύπεστήριζε τήν στέγην παρά πάντα δ’ δμως 
ταύτα θά έκοιμώμην καλώς, άν μή οί αδιάλλακτοι έχθροί 
μου, οι κορεις καί οι ψυλλοι, τόν ύπνον μου, τήν δευτέραν 
ταυτην τέρψιν εν τφ συμποσίφ τής φύσεως, ούτως έλυμαί-

^στε να μήν δύναμαι νά λάβω τήν άπόλαυσιν τούτου 
υπ’ δψιν πρό τής πρωίας, δτε τά νεύρά μου καί όλόκληρον 
τό σώμα είχαν άπομαρανθή έκ τού καμάτου. Κατά τήν νύκτα 
μ^τήνεγκον οί μνημονευθέντες άλιεΐς τάς άποσκευάς ήμώζ, 
α* εΓΧ°μεν ^^ παρ* τήν παραλίαν ένεκα έξαντλήσεως 
των ουνάμεων τών ζώων δέν ήδυνάμεθα λοιπόν ένεκα 
τούτου νά έκκινήσωμεν τή 30η λίαν πρωί, δπως έπεθύμουν. 
Εδέησε νά παρασκευάσωμεν πρότερον φαγητόν διά νά φά- 

γωμεν, καί νά άναμείνωμεν έως δτου ψηθή τό χοιρίδιον 
καθ. όμηρικόν τρόπον έπί ξυλίνης σούβλας καί εν άνοικτφ 
πυρί. Πρός τήν έκπεμπομένην δσμήν τού χοιριδίου άνεμι- 
γνύετο λίαν εύαρέστως ή όσμή άνθούσης λεμονέας. Ό,τι 
οε ήδύνατό τις τήν προηγουμένην έσπέραν νά μαντεύση, 
μόνον τούτο έβλέπομεν ήδη- εύρισκόμεθα παρά τήν έξοδόν 
αλπειας φάραγγος, ής ο[ τιτανώδεις τοίχοι λίαν άποτόμως 
προεξείχον. Δέν ειχομεν ακόμη χίλια μέτρα άπομακρυνθή 
τού νυκτερινού ήμών καταλύματος καί ειχομεν ήδη διέλθει 
πλειστάκις άνω καί κάτω τόν ρύακα τής Σαμαριάς, προ- 
χωροΰντες πάντοτε έφιπποι διά μέσου τής εύρείας χαράδρα;, 
ήί οί βράχοι είς ίλιγγιώδες ύψος έπί μάλλον καί μάλλον 
άνυψούντο. Δύναταί τις προσφόρως νά παραβάλη τό μέρος 
τούτο πρός τήν κοιλάδα, ήτις όπισθεν τού Αγίου Βαρθολο- ; 
μαίου έν Koenigssee (έν τή Άνω Βαυαρία) έκτείνεται πρός <

τό ορος Watzminn, άλλ’ ένταύθα αί έκατέρωθεν πλευραί 
> πλησιάζουσι πρός άλλήλας πολύ περισσότερον, καί δέν 

ήδυνάμεθα δια τούτο δυστυχώς να ίδωμεν ένεκα τών \εφών 
• τάς χιονοσκεπείς αύτών κορυφάς καί άκρας. Δέν μετα οώ 
, δτι άπενειμα άφειδώς πάντα τά κοσμητικά έπίθετα είς τάς 
1 ανωτέρω μνημονευθείσας τρεις χαράδρας, διότι εινε αδύνα

τος ή ακριβής αύτών περιγραφή. Ό άνθρωπος ίσταται έν 
λυπηρά αδυναμία πρό τής μεγαλειότητας τής φύσεως, ήτις 
έκφοβίζει μέν αλλά καί έξυψοί συγχρόνως αύτόν. Ό καθα
ρός ως κρύσταλλος καί πως διαφανώς κυανίζων χείμαρρος, 
δστις πλεισταχού καταλαμβάνει όλόκληρον τό πλάτος τής 
χαράδρας ούτως ώστε νά χρησιμεύη καί ως δδός, έπαυξάνει 
λίαν τήν χάριν τών τοπίων τούτων. Είναι αληθές δτι ολί
γον έλειψέ ποτέ νά άναγκάση ήμάς νά έπιστρέψωμεν είς 
άναζήτησιν άλλης όδού. Εύρέθημεν έξαίφνης πρό μικρού 
καταρράκτου πλησίον τού όποιου δέν ύπήρχεν άλλη διέ
ξοδος, καί οί όδηγοί ήμών εύρέθησαν έν τή άνάγκη ίνα 
περιτρεχόμενοι μέχρι τών ίοχίων ύπό τού ύδατος μετα- 
φέ.ωσιν ήμάς έπί τών ώμων είς τό απέναντι μέρος, τά δέ 
ζφα νά άποσάξωσι καί νά σύρωσι πρός τά έπάνω διά μέσου 
τού ύδατος. Τοιούτόν τι μόνον ήμίονοι κρητικοί ύπό Κρη
νών οδηγούμενοι δύνανται νά πράξωσιν. 'Η παράδοξος αύτη 
περιπέτεια έπήνεγκεν είς ήμάς βραδύτητα μιάς ώρας, αλλά 
ειχομεν πλέον ύπερνικήσει τά δεινά καί έπορευόμεθα καλήν 
οδόν, ως έκαλούμεν ταύτην, δηλαδή τριακοντάκις διά μέσου 
τού ποταμού καί πάντοτε πρός τά έπάνω. "Ίνα άναμνη- 
σθώμεν τελείως τών γερμανικών ήμών Άλπεων διήλθομεν 
δάσος πευκών καί κέδρων, αίτινες θά ήσαν πολύ παλαιαί, 
ως δύναταί τις νά είκάση έκ τών θαυμασίων αύτών κορμών. 
Αφού δέ τέλος ανήλθομεν καί τό Κακόσκαλο μεταξύ χιόνων 
έκ δεξιών καί αριστερών καί έντός νεφών ψεκαζόντωνήμάς 
διά παγεράς βροχής, εύρέθημεν έπίτού όροπεδίου 'Ομαλού, 
ύψους 5600 ποδών. "42, ώ πώς έσύριττεν έκεΐ δ άνεμος, ρί- 
πτων κατα πρόσωπον ήμών νιφάδας. Έν τφ Πύργφ έθερ- 
μάναμεν τά άπονεναρκωμένα έκ τού ψύχους μέλη ήμών 
και προεγευματίσαμεν. Είτα πάλιν κατήλθομεν μέχρ. τού 
χωριδίου Λάγος ένθα διενυκτερεύσαμεν. Τό μικρόν τούτο 
χωρίον άποτελείται έκ τριών μόνον οικιών, δτε δέ ήκουσαν 
ήμάς οί χωρικοί θαυμάζοντας περί τούτου, άπεκρίθησαν.

«Έπρεπε νά ήρχεσθε πρό τής έπαναστάσεως». Ή έπανά- 
στασις αύτη, ή τέταρτη κχτα τήν παρούσαν έκατονταετη- 
ρίδα, θά ύπήρξε φοβερά, κατά τά φαινόμενα, ένταύθα. Τήν 
έσπέραν έβράσαμεν σούπαν έν χώρφ άνευ καπνοδόχης— 
δύναταί τις νά φαντασθή τί καπνόν θά ειχομεν— καί έκοι- 
μήθημεν έπί τού χορτοβολώνος, ού αί σανίδες μίνον κατά 
τό ήμισυ είχαν τοποθετηθή, παρέχουσαι ούτω είς τούςνυ- 
κτοπόρους καταλληλοτατην ευκαιρίαν πρός «τούμπες».

Τή 30η έπανήλθομεν έφιπποι μετά τεσσάρων ωρών πο
ρείαν είς Χανία, καί τήν έσπέραν έπεβιβάσθημεν έπί άτμο- 
πλοίου, τό όποιον τήν έπομένην πρωίαν έφθασεν είς τό Με- 
γαλόκαστρον (Ηράκλειον). Μετά μεσημβρίαν άπεπλεύσαμεν 
καί έκ τού λιμένος τούτου καί έγκατελίπομεν τήν Κρήτην. 
Μέχρι ού τά σκότη τής νυκτός κατέλθωσι, προσνεύει είς 
τόν ταξειδιώτην δ ύπό μικροτέρων συντρόφων γραφικώς 
περικυκλούμενος μεγαλοπρεπής όγκος τής "Ιδης, είς ής τάς 
φάραγγας ούχί τις εύτελής, άλλ’ δ Ζεύς τό φώςτού κόσμου
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είδε. Επί πολύ ίστάμην έπί του καταστρώματος καί έβλε- 
πον πρός τά δπίσω· καί άκουσίως τότε έγεννήθη έν έμοί ή 
λυπηρά έρώτησις· θά έλθή ποτέ ώρα καθ’ ήν θά έπανίδω 
πάλιν τήν χώραν ταύτην,

Αλλά καί εάν δ πόθος ούτος δέν έκπληρωθή ποτέ, ή άνά 
μνησις δ’ δμως της ώραιοτάτης άλλά και άτυχεστάτης (L) 
ταύτης χώρας της Μεσογείου δέν είναι δυνατόν ποτέ νά 
έξαλειφθή εκ της μνήμης μου.

(Έκ του Γερμανικού) ΙΩΑΝ. ΚΑΛΙΤΣΟΓΝΑΚΙΣ

1). Ο Υψηλός ουγγραφτύς τών ό^αμνήοεα^ τούτων ΰά χαίρη 
βεβαίως οήμτραν κα'ι Αυτός μεύΡ ήαών χαράν Νίκαιαν' οιι η «ατυχία» 
η* φαίνειατ ύπαινιοσόμενος ενταύθα έζελιπκ ογεδόν τανύν καί οτι η 
^ρήτη ήν τοοούτον εΰαύμασε κα\ ήγάπησεν, εύρίοκεταιήδη ειί ύύραις 
της πλήρους «ευτυχίας» αύτή;.

ΕΠΙΣΤΗΜΟΝΙΚΑ ΖΗΤΗΜΑΤΑ

Ο ΕΓΚΕΦΑΛΟΣ ΚΑΙ Η ΨΥΧΗ
Φυσιολογικός καί υπό κοινωνικήν έποψιν ούδέν τών δρ- 

γ ίνων τής ανθρώπινης οίκονομίας διεκδικεϊ έν τη νεωτέρα 
Ιατρική φιλολογία μεγαλυτέραν σπουδαιότητα όσον ο εγ
κέφαλος. Σήμερον μάλιστα οπότε μεγιλαι έρευναι καί με- 
λέται έπλήρωσαν τό αχανές κενόν του σπουδαίου τούτου 
ζητήματος, βοηθούμεναι ύπό τοΰ μικροσκοπίου καί των πα
ρατηρήσεων τής κλινικής έγνώσθη μικροσκοπικώς καί 
μακροσκοπικώς ή υψηλή σπουδαιότηςτοΰ έγκεφαλονωτιαίου 
άξονος καί διηρμήνευσεν ή φυσιολογική σπουδή αυτού 
άπάσας τάς λεπτομερείς καί ένδιαφερούσας συστάσεις καί 
λειτουργίας τοΰ έξοχου τούτου δημιουργήματος.

Ή επιστήμη βαίνουσα διά των φώτων εις τα αχανή τοΰ 
σκότους κενά διαλάμπει μέ άδαμαντίνας ακτίνας δ.’ ών 
διορώμεν ύπό τούς πέπλους τής Αρχαιότητας τάς ιδέας καί 
υποθέσεις τής πιθανολογίας, άφ' έτέρου βέ παριστάμεθα εις 
τήν σκηνήν των έπιστημονικών αγώνων, δθεν διά μαθη
ματικής άκριβείας οί λειτουργοί τοΰ Ασκληπιού παραλαμ- 
βάνουσι τάς έπιστημονικάς ταύτας κατακτήσεις. Είς τον 
διάσημον Α. Van. Gehuchten Ανήκει ή τιμή· διότι πρώτος 
διηυκόλυνε τάς διαιρέσεις καί υποδιαιρέσεις των εύγενών 
τοΰ έγκεφάλου διαμερισμάτων, θέσας οδτω άκλονήτους άνα- 
τομικάς βάσεις, ακτίνες μεγάλως συνετέλεσαν είς συστημα
τικήν σπουδήν καί κατανόησιν των πολλαπλών καί σπου- 
δαιοτάτων φυσιολογικών ιδιοτήτων τοΰ έγκεφάλου. Μικράν 
θά ποιήσωμεν παρέκκλισιν, σημειοΰντες τό βάρος τοΰ έγκε
φάλου δπερ ώς ό καθη^ητής Debaisieax ήρεύνησεν είς μέν 
τόν Ανδρα είναι περίπου 1.287 γραμ. είς δέ τήν γυναίκα 
1.217. Ανεξαρτήτως τών αριθμών τούτων τό παγκόσμιον 
πάνθεον τών μεγάλων τής Επιστήμης Ανδρών έδωκε βάρη 
τοΰ έγκεφάλου υπέροχα· οδτω τοΰ φυσιοδίφου Cuvier ό έγ- 
κέφαλος ήτα 1.831 γρμ.,τοΰ Κρόμβελ 2.229, τοΰ Βύρωνος 
2.238, τοΰ Γαμβέτα 2.146, τοΰ Νεύτωνος 2.124, τοΰ Μεγά
λου Ναπολέοντος 1960 γρμ. Ό καθηγητής Verriest έποι- 
ήσατο ειδικήν μελέτην τοΰ έν Άμβέρση θανόντος πολυ- 
γλώττου καί σοφού Φλαμανδοΰ Guido Gezelle, ούτινος ό 
έγκέφαλος είχεν βάρος 1.670 γρυ. καί διέκρινε περί τό 
κέντρον τού λέγειν, είς τό Αριστερόν ήμισφαίριον καί είς 
τόν τρίτον μετωπικόν τού έγκεφάλου γύρον, σημαντικήν 
προεξοχήν,ήντινα άπεκάλεσεν έδραν ή κέντρον τής πολυ- 
γλωττίας.

Αί μελέται καί κλινικαί παρατηρήσεις τού δόκτορος 
Debaisieux Απέδειξαν ότι έντψ έγκεφάλφ έδράζονται πάντα 
τά έξοχα καί ιδεώδη μιλήματα τής άνθρωπίνης μεγαλοφυ- 
ίας· οδτω συγγραφείς, μαθηματικοί, φιλόλογοι, στρατιωτι

κοί, ιατροί, πολιτικοί καί παν το έξέχον δπερ αύθεντικώϊ 
Ανεγνώρισεν ό πολιτισμός τέλειον, έχει έν τφ έγκεφάλφ 
τό Αντιστοιχούν κέντρον τής είδικότητο; αύτοΰ Σύγχρονο; 
έργασίαι τού μεγάλου Λομπρόζου sur les stigmates de 
Criminality ύπερμαχοΰσι τών Ανω ιδεών καθ’ δτι είς νε- 
κροτομάς περιβοήτων κακούργων εύρέθη μέρος τού έγκε
φάλου έν υπερτροφία σημαντική, ήτις εύλόγως έλαβε τό 
όνομα κέντρον τών κακών ενστίκτων.

Πασίδηλου δτι δ έγκέφαλος είναι ταμείον απάντων ιών 
συναισθημάτων πάσα είκών, πάσα ιδέα, παν είδος συλλο
γισμού, Αφού διατρέξη τά διάφορα κέντρα διά τών νευροκυτ- 
ταρίων συνδέσμων Centre d'Association καί διά τοΰ δφ- 
θαλμοΰ, έρχεται είς τήν έν τφ άριστερώ μετωπικφ λοβώ 
θέσιν καί έδραν τής λαλιάς καί έκείθεν είς τά κέντρα τής 
μνήμης, τής σκέψεως καί κινήσεως δθεν είς τά συνδετικά 
ταΰτα νευροκύτταρα, Ατινά είσι υπέρ τό δισεκατομμύριον 
έπεξεργάζεται, έγκρίνεται, τελειοποιείται ή καί άπορρίπτε- 
ται! Οί έν λόγφ σύνδεσμοί ε;σι παράγοντες πάσης έργασίας, 
δρώσ:, κΐ/οΰνται καί έκπέμπουσι σπινθήρας ηλεκτρικούς 
πρός τόν έσω καί έξω κόσμον προς παραγωγήν οίασδήποτε 
έργασίας, έφευρέσεως, έπιστήμης, ακτίνες δικαίως καλούν
ται διανοητικαί.

Τυγχάνει γνωστόν δτι τό ultimun morions εύρίσκεται 
έν τή δεξιά καρδία, έν τούτοις τό nodus, τό κέντρον τής 
ζωή; εύρίσκεται έν τφ νευράξονι, είναι δέ βέβαιον δτι και 
αύτή ή ψυχή έδράζεται έν τφ έγκεφάλφ καί δή είς τά 
τής ένώσεως κέντρα Centre d' Association, δπόθεν διά 
τούτων ρυθμίζει Απαντα τά διανοήματα τής άνθρωπίνης 
οικονομίας. Διάσημος ιατροφιλόσοφος Η. Hubert φρονεί 
δτι ή ψυχή είναι σπινθήρ τού ζωϊκού ρεύματος αιώνιος 
καί Αυλοί, έπιτρέπεται δέ σήμερον νά πιστεύωμεν κατό
πιν τών δαιμόνιων τού Μαρκόνι Ανακαλύψεων δτι δ σπιν- 
θήρ ούτος εύρίσκεται έν διηνεκεί έπικοινωνία μετά τών τής 
φύσεως τοιούτων καί έπομένως επικοινωνεί μεθ' Απάντων 
τών τε ορατών καί αοράτων δημιουργημάτων Αύτής δθεν 
άρύεται τό τέλειον καί ιδεώδες. Τά δύο ταύτα ρεύματα 
τοΰ σύμπαντος καί τό ανθρώπινον συμβαδίζουσι μέχρις 
έξαντλήσεως τοΰ δευτέρου, οπότε τούτο έλκεται καί άφομοι- 
οΰται τφ πρώτφ ώς πνεύμα αφθαρτον καί αιώνιον. Φρο- 
νούμεν δτι τοιοΰτος είναι δ άρμόζων όρισμός τή ψυχή. 'Η 
πηγή τών ρευμάτων τούτων διεπλάσθη εκ τής ύλης άλλ' 
ώς δ θείος Παστέρ έλεγεν αΰτη έδημιουργήθη ύπό χειρός 
στιβαράς, ήτις έφεΰρε, διέπλασ/, συνέθεσε καί έτελειοποίη- 
σεν αύτήν έν τφ άνθρωπίνφ έγκεφάλφ ένθα ή ψυχή έπι- 
κοινωνεί τής Αφθαρσίας καί αιωνιότητες έν τφδε τψ κόσμφ.

Α-ο? 7. MANTONAK'S ιατρός

ΑΙ ΣΦΑΓΑΙ ΤΗΣ 12 ΜΑ ΓΟΥ 1896
[Συνεχεία εκ του προηγουμένου]

Τήν Τρίτην ή σφαγή έξηκολούθησεν. Είς τήν συνοικίαν 
«Σπλάντζια» έφόνευσαν Αρτοπώλην τινά μετά τής συζύγου 
του. Έτερος Χριστιανός δνόματι Γεώργιος θυμάκης ή Κάλ- 
πης, έφονεύθη είς τό Κούμ Καπί ύπό στρατιωτών, ύποβλη- 
θείς είς μαρτύρια φρικώδη. Το ί Απέκοψαν τά ώτα, τήν 
μύτην καί τάς χείρας καί τοΰ άπελέπισαν τό στήθος καί 
τήν ράχην καί διατρυπήσαντες τήν κοιλίαν του διά τής ξι
φολόγχης έξήγαγον Απαθέστατα τά έντερά του καί τά έρ- 
ριψαν είς τούς λείχοντας τά αίματα κύνας. Είς τήν άγρίαν 
ταύτην σκηνήν παρίστατο και είς ιμάμης καί σμήνος Τούρ
κων. Μετά ταύτα έρριψαν τό αμορφον πλέον πτώμα εις 
τήν θάλασσαν έρμαιον τών κυμάτων.
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Τήν έξέλιξιν όλης αύτής τής αίματηράς σκηνής παρηκο- 
λούθησε διά τοΰ τηλεσκοπίου του δ Πρόξενος τής Αύστρίας 
κ. Πίντερ εκ τοΰ Προξενείου.

Εις τόν Κάτωλα έσφάγη ύπό στρατιωτών δ Θ. Τρούλης, 
γαμβρός τοΰ κ. Ιωάννου Παπαδάκη, δημοσιογράφου.

θ Αρχιερευς έξήλθεν δπως καθησυχάση τα εξημμένα 
π.εύματα τών Χριστιανών κατά παράκλησιν τοΰ Τουρχάν 
πασσά, αλλ’ οί στρατιώται έκκενοΰσι τά όπλα των κατ’ αύ- 
τοΰ καί ολίγον έλε.ψε νά τον φονεύσουν, αναγκάζεται δέ 
να κλεισθή εις τήν Επισκοπήν του έντρομος.

Ο στρατός τη διαταγή τοΰ Χασάν-πασσά, Στρατιωτικού 
Διοικητοΰ τής Νήσου, διέπραξε τά έννέα δέκατα τών σφα
γών. Οί έντόπιοι κατά τδ πλεϊστον είχον ώς κύριον έργον 
νά ύποδεικνύωσιν εις τούς στρατιώτας τούς χριστιανούς, 
δπως τους φονεύωσιν.

Μετά τήν ειδησιν τής ένάρξεως τών σφαγών οί Πρόξενοι 
εν σώματι μετέβησαν εις Χανία έκ τής Χαλέπας παρά τφ 
διοικητή Τουρχάν-πασσα δπως διαμαρτυρηθώσι κατά τών 
σφαγών. Παρετήρησαν δτι δ Τουρχάν πασ^ας διέταξε τούς 
στρατιώτας, οιτινες εύρίσκοντο εις τδ Διοικητήριον νά έκκε- 
νώσωσι τά δπλα των καί νά μή άπομακρυνθώσι τοΰ Διοικη- 
ηρίου. Οί στρατιώται έξεκένωσαν τά δπλα των, ευθύς δμως 
ως δ Διοικητής είσήλθεν εϊς τδ δωμάτιόν του έπαναθέτουν 
τά φυσίγγια ες τά δπλα καί χύνονται εϊς τάς δδοδς ώς 
αστραπή καί ζητούσε θύματα καί πάλιν θύματα. Καί αυτοί 
01 Πρόξενοι πρδς στιγμήν διέτρεξαν σοβαρώτατον κίνδυνον.

Εν Χαλεπα πλεισται χριστιανικαί οικογένεια; κατέφυγον 
εις τά Προξενεία, άλλαι πάλιν συνηθροίσθησαν εις οικίας 
οχυραί ίν^ άσφαλισθώσιν. Αί θύραι, τά παράθυρα, οί έξώ- 
σται καί έδώ καί έν Χανίοις μετεβλήθησαν είς δυσγωνί- 
στους προμαχώνας. Οί Χριστιανοί καθ’ έκάστην έσπέραν 
εφύλαττον βάρδιαν, ϊνα μή καταληφθώσιν έξαφνα ύπδ τών 
Γουρκων, Οί Τούρκοι ώς είδον ώχυρωμένας τάς περί τόν 
στρατώνα Χαλέπας οικίας, ώχύρωσιν τούτον κομίσαντες 
λίθου; καί περιφράξαντες δι’ αύτών τήν είσοδόν του. Εις τδ 
δώμα τού στρατώνος κατεσκεύασαν περί τά είκοσι μιτ;ρί- 
ζια μέ σμαγδάλια.

Εις τά Χανία, κατ’ επισήμους εκθέσεις Μουσουλμάνων 
υπαλλήλων, έφονεύθησαν περί τούς ’28 ή 30. Σημειωτέον 
ομως δτι δ αριθμός τών σφαγέντων είνε ύπερτριπλάσιος έν- 
τός τών Χανίων, διότι πλείστων ή τύχη αγνοείται Οί Μου
σουλμάνοι έφρόντισαν καί άπέκριψαν πολλάς δεκάδας πτω
μάτων κατα τήν άφιξιν τοΰ Αγγλικοΰ θωρηκτοΰ, ίνα παρα- 
στήσωσι τδ πράγμα ώς μή πολύ σοβαρόν.

Καθ’ ήν στιγμήν έρρίπτετο τδ πτώμα τοΰ σφαγέντος, τήν 
Τρίτην, Γεωργίου θυμάκη ή Κάλπη είς τήν θάλασσαν, 
ήγκυροβόλει τδ Αγγλικόν θωρηκτόν, τοΰ οποίου δ πλοίαρ
χος έθεάτο τήν τραγικήν σκηνήν και ήκουε τάς οξείας 
κραυγάς τοΰ θύματος.

Ή συγκοινωνία μέχρι τής σήμερον εξακολουθεί νά είνε 
διακεκομμένη. Πολύ ολίγοι εισέρχονται εντός τής πόλεως 
καί αύτοί έφ’ άμαξών. Οί Μουσουλμάνο; είνε φρικωδώς 
έξηγριωμενοι, αναμένοντες από στιγμής εϊς στιγμήν νά τοϊς 
δοθή τδ σύνθημα τής έπαναλήψεως τοΰ στυγερού έργου τών 
σφαγών.

("Επϊται συνέχεια)

ΑΠΟ ΣΑΛΑΜΙΝΟΣ ΕΙΣ ΣΑΛΑΜΙΝΑ
ΕΝΤΥΠΩΣΕΙΣ

Γην επιούσαν ειδομεν μόνον πρδς Βορράν γήν, τήν Λυ 
κιαν, είτα δέ επί 18 ώρας μόνον θάλασσαν ελαφρώς ρυτι- 
Σουμένην υπό δροσερού Ζεφύρου, καί τύρανόν, άντανακλώ- 
μενον έν τή διαυγεί θαλάσση. Καί ήδη τήν πρωίαν τής 29 
Αύγούστου αναφαίνεται πρδ ήμών τδ κατά Στράβωνα μα
στοειδές όρος τής Κύπρου, δ μεγαλοπρεπής Όλυμπος, δ 
από πεύκας καί σχίνους καί πρίνους κατάφυτος, δ παντα- 
χόσε δειράδας καί ρύακας δίκην άκτίνων έκπέμπων, ήδη 
φανεροΰται ή πόλις Λεμησσός, ή δι’ ευσταλών κωδωνοστα
σίων καί ύψικαρήνων φοινίκων έστολισμένη, έν εύφόρφ 
πεδιαδι πλαισιουμένη ύπδ λόφων εύγράμμων, ύπεράνω τών 
δποίων μακρόθεν έγείρεται τδ τόξον τοΰ Όλύμπου. Μετ’ ου 
πολυ οέ ρίπτει την άγκυραν ή «Γαλάτεια» πρδ τής έκ ξύ
λου καί σιδήρου μακράς αποβάθρας.

Επιφυλασσόμενος νά δημοσιεύσω έν εύθέτφ χρόνφ 
πλείονα περί τής «κλεινής νήσου», ώς άποκαλεΐ δ Σόλων 
τήν Κύπρον εν τφ πρδς τόν Βασιλέα Κυπράνορα έλεγείφ 
αύτοΰ, τής διδούσης τόσην ύλην πρδς περιγραφήν, ήδη 
σπεύδω εις τήν Σαλαμίνα τοΰ Τεύκρου. Μεταβάς έκ Λε- 
μησσοΰ εις Λάρνακα δια θαλάσσης, άνεζήτησα άμαξαν διά 
τήν Αμμοχωστον, σταθμόν τών σπογγαλιέων, εδρών δέ 
τοιαύτην, άνεχώρησα έπί καλής αμαξιτής δδοΰ, όφειλομέ- 
νήί είξ to πρακτικόν πνεΰμα τής αγγλικής διοικήσεως, είς 
δπερ οφείλονται καί δλόκληρον τδ άνά τήν Κύπρον σύμ
πλεγμα καλών αμαξιτών δδών, πολλά έργα άντιπλημμυ- 
ρικά καί αρδευτικά, ή έπιτυχής καταπολέμησις τής άκρί- 
δος, αί άποβαθραι τής Λάρνακος καί τής Αεμησσοΰ, πυκναί 
οενδροφυτεΐαι πλησίον τών πόλεων, άρχαί άναδασώσεως και 
άλλα. Επερασα τά χώρια Λειβάδια, Βοροκλίνην, Πύλαν, 
Πέργαμον, Κοντέαν καί Κούκλια, τδ ομαλόν καί γόνιμον 
έδαφος τής Μεσαορίας, δπερ διήλαυνον, λίαν μοί υπενεθύ- 
μιζε τάς άπεράντους στέππας τής Μεσημβρινής Ρωσσίας. 
Κατέλυσα εις τήν άκμαζουσαν κωμόπολιν Βαρώσια πλη
σίον τής Αμμόχωστου, τήν επιούσαν δέ διερχόμενος τής 
’Αμμοχώστου πρδς άναζήτησιν φίλων Καλυμνίων, συνηγ- 
μενων εκεί μετα Κρανιδιωτών καί Έρμιονέων σπογγαλιέων, 
παρετηρησα τά λίαν αξιόλογα μνημεία τού μεσαίωνος, 
ιδίως δέ τάς μεγαλοπρεπείς έκκλησίας τής 'Αγίας Σοφίας 
καί τού Αγίου Νικολάου, τήν μέν είς τέμενος, τήν δέ είς 
άποθήκην δημητριακών μεταβληθείσαν. Διά τής Πύλης 
τών λεόντων φθάσας είς τήν προκυμαίαν,άνεκάλυψα ταχέως 
δύο τρεχαντήρια πλησίον άλλήλων ήραγμένα, καί τινας τών 
22 λέμβων, ας έφερον τά δύο ταύτα πλοία, ένφ αί λοιπαί 
έναυλόχουν έκτδς τοΰ λιμένος.

Λίαν ευχάριστος ήν μετά τών φίλων Καλυμνίων καί 
λοιπών σπογγαλιέων έν τφ λιμένι τής Αμμοχώστου συνάν- 
τησίς μου, ήκουσα δέ παρ' αυτών διαπύρους καί συγκινη- 
τικας ευχας υπέρ ευοδωσεως τών έν Κύπρφ ασθενών ύπέρ 
αυτών προσπαθειών μου. Καλυμνίους δέ σπογγαλιεΐς είχον 
συναντήσει καί κατά τήν έν Σάμψ καί κατά τήν έν Κρήτη 
διαμονήν μου, έν Κυπρφ οε τότε πολλψ πλείονας καί ου
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θά άνεζήτει αύτδν, έσκέπτετο ωσαύτως τήν πατρίδα του καί 
τδν σκληρόν πόλεμον τής Ρωσσίας κατ’ αύτής. Πολύ τα
χέως αί πύλαι θά έκυριεύοντο Πολύ αύστηρά ή διαταγή 
τού Αρχηγού.

Διέταξε τούς στρατιώτας νά κάμωσιν έφοδον καί τδν Παύ
λον νά παίξη τδν έθνικόν ύμνον διά τού οποίου αί τής πόλεως 
πύλαι θά ήνοίγοντο. Πολύ ωχρόν ήτο τό πρόσωπον τού παι- 
δίου,όταν ήγειρε τήν μουσικήν εις τά χείλη του νά παίξη δχι 
τον ύμνον, τδν όποιον έπερίμενον, αλλά .... τήν δυνατήν 
νόταν, ή όποία ήτο σημείον εις τά όπλα! ....

Τότε ή δεξιά χειρ τού γενναίου παιδίου έπεσε χαμαί ύπδ 
τού έξηγριωμένου αξιωματικού. Φώτα άνεφάνησαν εις τήν 
πόλιν ή είδοποίησις είσηκούσθη καί ό λαδς έγερθείς άπδ τάς 
κλίνας υπερήσπισε τήν'πόλιν. Αί πύλαι έμειναν κεκλεισμέ- 
ναι. 'Η Karsaw έσώθη. Έσώθη άπδ έν μικρόν παιδίον τδν 
Παύλον. Αλλά τί άπέγεινεν δ μικρός ήρως, ό παίς δ όποιος 
έκαμε τόσον γενναίον καί εύγενές κατόρθωμα; Τήν ούτήν 
νύκτα άπέθανεν· έφονεύθη κατά διαταγήν τού έξηγριωμένου 
αξιωματικού. "Ωστε δ Παύλος ποτέ δέν έπέστρεψεν εις τήν 
οικίαν του. Άνεπαύθη ! έκεΐ όπου έπεσεν

Ό εύγενής Παύλος καί δχι δ φιλοπόλεμος Ιωάννης 
έσωσε τήν πατρίδα του.

(Τχ τού Αγγλικού) Ε. I. Μ.

► ·♦· *

ΠΝΕΥΜΑΤΙΚΑ! ΑΣΚΗΣΕΙΣ

μόνον Καλυμνίους, αλλά καί Κρανιδιώτας καί Έρμιονείς 
και όλίγους Υδραίους, οί Συμαίοι δέ είχαν ήδη αναχωρή
σει. Συνεβούλευσα, δπως τήν έπομένην Κυριακήν, 10 Σε
πτεμβρίου, οι εν τφ λιμένι τής Άμμοχώστου συνηγμένοι 
σπογγαλιεις ύπογρ ψωσι αϊτησιν προς τήν Α. έξοχότητα 
τδν Μέγαν Αρμοστήν τής Κύπρου, δι’ ής ευσεβάστως επι
καλούνται αύτόν, δπως θέσπιση τον σωτήριον νόμον τής 
άπαγορεύσεως τής διά σκαφάνδρων σπογγαλιείας εις τάς 
περί τήν Κύπρον θαλάσσας. Πλοίαρχοι δέ καί ναΰται σπογ- 
γαλιείς, 110 τόν αριθμόν, συναχθέντες έν Βαρωσίοις, υπέ
γραψαν τήν επ’ έμοΰ συνταχθεισαν αϊτησιν, ήν έσχον τήν 
τιμήν να έπιδώσω τή Α. Έξοχότητι τφ Μϊγάκψ Αρμοστή 
Σέρ Χαίνης Σμίθ έν Λεμησιφ τή 19 Όκτωβρίου, παρου- 
σιασθΐίς έν ιδιαιτέρα άκροάσει καί ύποβαλών έπίσης αϊτησιν 
έκ μέρους μου καί τάς τρεις μέχρι τότε έκδοθείσας περί 
τού σπογγαλιευτικού ζητήματος τής Μεσογείου πραγμα
τείας μου.

(Έπεται συνέχεια) Κ. ΦΛΕΓΕΑ

ΔΙΗΓΗΜΑ

Ο ΜΙΚΡΟΣ ΜΟΥΣΙΚΟΣ
Δύο παιδία έκάθηντο όμιλούντα υποκάτω δένδρου τίνος 

τού πατρικού των κήπου. Ωνομάζοντο το μεν Παύλος, τό 
δέ άλλο Ιωάννης — Έπεθύμουν να ήμην στρατιώτης, είπεν 
ο Ιωάννης δ νεώτερος τών δύο. Τότε θά ήδυνάμην νά πο
λεμώ κατά τών έχθρών τής πατρίδο; μου. Έϊπεθύμεις νά 
ήσο καί σύ στρατιώτης Παύλε; — Όχι, είπεν δ Παύλος έπι- 
θυμώ νά γίνω διδάσκαλος μουσική;. Αγαπώ τδ κελάδημα 
τών πτηνών και τδν ήχον τής θαλάσσης. Δέν δίδω προσο
χήν δ απόλεμον. Πρέπει νά γνωρίζετε ότι δ μικρός Παύλος 
ήτο γνωστός καθ’όλην τήν περιφέρε.αν έκείνην ως εις εύφυής 
μουσικός. Ηδύνατο νά παίζη τούς εθνικούς υμνους τής πα
τρίδες του Πολω/ίας καλλίτερα από πάντα άλλον.

Κατ’έκεΐνον τδν καιρόν ή πατρίς του έπολέμει μετά τής 
'Ρωσσίας καί δ Παύλος πολλάκις έξήγειρε τήν καρδίαν τού 
λαού, παίζων υμνους, τούς δποίους αύτ-Λ ήγάπων καί ένεθου- 
σιάζοντο. Έλαβε τήν μουσικήν του καί ήρχισε νά παίζη. 
Ένφ έπαιζεν εις υψηλός Ρώσσος στρατιώτης, δστις ήτο 
κεκρυμμένος, έσκέφθη καθ’ έαυτόν καί είπεν: «"Α ! Παύλε 
δύνασαι νά ώφελήσης τήν πατρίδα μου» θά βοηθήσηςτήν 
Ρωσσίαν καί όχι τήν Πολωνίαν. Σύ θά άνοιξης τάς πύλας 
τής Karsaw. ’Αλλ' δ Παύλος δέν ήκουσε τδν άνθρωπον 
ούτε έγνώριζεν τις έκρύβετο πλησίον αυτού

Μετά τινας ημέρας δ Παύλος έχάθη. Έκλάπη υπό τών 
Ρώσσων στρατιωτών. Ό αρχηγός των έσκέφθη νά λάβη 
τδν Παύλον καί άναγκάση αύτόν νά παίξη τδν έθνικόν 
ύμνον τής Πολωνίας ένφ θά έβάδιζον πράς τάς πύλας τής 
Karsaw έν καιρφ νυκτος.

'0 έν τή πόλει λαός θά ένόμιζεν ότι φίλοι ήρχοντο καί 
θά ήνοιγον τάς πύλας καί ή πόλις θά έκυριεύετο. Ό Παύλος 
ήναγκάσθη νά βαδίζη μέ τδν στρατόν πρδς τάς πύλας τής 1 
πόλεως. Δυστυχές παιδίον! ήτο πολύ λυπημένον, δέν ήθελε j 
νά σταθή,προσεπάθει νά φύγη.’Αλλ' ήτο άδύνατον.Οί όφθαλ- 
μοί του άνελύοντο εις δάκρυα Αλλά φεύ! ήναγκάζετο νά 
προχωρή έμπρός! έμπρός! Μετ’ ολίγον δ αρχηγός τού στρα- | 
τού ώμίλησεν πρδς αύτόν καί είπεν «Παύλε όταν θά πλησι- ι 
άσωμεν τάς πύλας τής Karsaw καί σάν δώσω τήν διατα- ί 
γήν. έγειρον τήν μουσικήν σου καί παίζον τδν έθνικόν I 
ύμνον τής Πολωνίας. Ένόησες ;» Μάλιστα, κύριε, καταλαμ
βάνω είπεν δ Παύλος τεθλιμμένος μέ τά ώχρά του χείκη. 
Βροχή ήρχισε νά πίπτη κατά τήν διάρκειαν τής νυκτδς καί 
μόνον άστέρεςτινές έφαίνοντο εις τδν ούρανόν.Ένώ δ Παύλος 
έβλεπεν αύτούς διελογίζετο πολλά. Διελογίζετο τήν μητέρα 
του, τδν πατέρατουκαίτδν αδελφόν του, όστ.ς άναμφιβόλως 1
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α’.) Πο'α σημαία δέν ανήκει εις Κράτος;
β'.) Ποιος πολίτης μαγειρεύεται;

131) Κρητικόν αίνιγμα.
Ό μπάρμας μου ό μακρύς 
έχει φούντα ’ς τή κορφή. 

Έστάλησαν παρά Κατρέως 
132) Ποόδλημα.

Νεάνις χηνοβοσκός έρωτηθεϊσα πάσας χήνας έχει άπεκρίθη. 
ι Έχω τόσας· έάν ειχον άλλας τόσας καί τό ήμισυ αύτών 

καί το τέταρτον ακόμη καί έκ τούτων έν φον, θα ειχον εκατον. 
Γαλατιατος

133) Αίνιγμα
Τό πρώτον μου έν τή οργή τόν "Ολυμπον έκίνει 
τό δεύτερον έθαύμαζον χυδαίου όχλου σμήνη, 
τό όλον μου ήτο άνδρός εν τοϊς αρχαίοις 
περιζητήτου ιατρού παρά τοϊς Αθηναίοι;.

Εστάλη παρά Έμμ. Ίγγλεζάκη
1341 Λίνιγμα

Τί κοπιάζεις για νά μ’ εύρης ;
Παλαιόν ληστήν σημαίνω.
Διάβασε με απ’ τό τέλος 
Καί ό ίδιος πάλι μένω!

Εστάλη ύπό του Αλεξάνδρου Δ. Γεωργιάδου 
135) Αίνιγμα,

Όταν έχω νερό, πίνω κρασί, 
κ' όταν δέν έχω νερό, πίνω νερο. 

’Εστάλη παρά τής ' Ορειάδος τής Χίου 
136) Μαγική »1κών άνα . εί»ό»ο?

Λουκά ! Νίκο!
— Τί τρέχει:
Τό τραπέζι είναι έτοιμο.
— Τί θά φάμε ; 
Μά δέν σάς είπα: 

Εστάλη παρά Ευαγ. Τρικουρακι

Τΰποις Μ. I- Σαλιβέρου—Χανία


